s a o n 


PANEGIRICO . 


de el dulcissimo nombre 

DEMARIA SANTISIMA 

PREDICADO EN LA IGLESIA DE SEñOR SAN JULIAN 
en las Fieflas que la muy Noble, y muy Leal Ciudad de 
Sevilla 3 y fu Nobleza coníagran todos los años a la 
Natividad de MA 1 UA, 

EN SVIMAGEN SAGRADA 


DE LA INIESTA. 


PRED ICOLO EL M. R. P. M. Fr. LUÍS ANTONIO 
Clavijo Cathedratico de Prima de fu Real Convento, y Cafa 
Grande de Santa Juila, y Rufina, Orden de la Santifíima 
Trinidad de Redentores Calcados Extramuros de 
cfta Ciudad el dia 17. de Setiembre, dia dezimo, 
y vltimo de las fieftas,en el qual la folemnizó 
fu Santo Nombre de MARIA íu Noble, 
e íluftre Hermandad. 

Quien lo da k la e/lampa , y lo dedica a ejla Gran 
1 Señora, 



Año 


Impreffo en Sevilla, por Tomas López de Hato J 
en lás fíete Rebueltas junto ala Imagen. 















DEDICATORIA 

A la Reyna de los Angeles María 
Santiílima de la Iniesta. 

Soberana Señora , y Madre nuéftr£ 

I Quien mejor (Señora ) que á 
V M. puede nudtra devoción 
confagrar eñe Sermón; fino ay 
cofa de mas güilo para vos que 
dedicaros Sermones? Quid enint 
( dixa el Damafceno) Verli 
Matri aptius , quam Sermonem dorm ^ tr s 
oferemus i Si es corta la ofrenda bien podemos dezir 
con S. Andrés Cretenfe : Üihil enim^ltrababui.quod ^Anirá} 
oferrem excelentijshn<e omnium Matri Verbi, nifi Oratio omlínJe 
nem ,bien fabeis dueño dulciffimo de nueftras almas, 
que fi tuviéramos quanto fe puede tener todo os lo 
ofreciéramos rendidosá vueftros pies, y aunque 
otros nueve Sermones predicados á gloria de Vueftra 
Natividad, y Invención dichofa de vueílra Sobe¬ 
rana Imagen por ios mas Do&o s Oradores de efta 
Ciudad os pudiéramos confagrar • efte folo nos ha 
parecido de vueftro guflofo obfequio; porque cada 
vno ama i fu feméjante (dixoel Damafceno) y f c 
goza con !o que es femejante á lo que ama * Simile s • *W* 
mm/imiligaudct . Semejanza proporciona fi metria vií íu * r * 

A % han 





han de tener los dones con los Sujetos á quien fe 
dedican j que por efto la antigüedad do£h & la 
Dtofa Geres ofrecía verdes macollas, y rubias efph < 
gas, á la Diofa Filora claveles,, roías, y jafmioes, y á 
vos efte Sermón de vueftro Nombre María, y de 
vueftro Titulo de INIESTA, pues deletrea vuef 
tras gracias en el papel de fus difeurfos, y decora las 
propiedades dé la Retama, milagrofa planta de 
tan prodigiofa Invención. Todo es vueftro , el 
Sermón goza vueftro Nombre, y Titulo, admitid 
eftc Don que os ofrecemos, que mejor que aquel i 
Gvid.uk Poeta en fus amores lo pedimos : Tu modo fac titulo 
EUg.'iy muneribu!que locum : Y con la humildad, y rendi¬ 
miento, que los Criados llegan á los pies de fu 
Señora 5 los Baflallos a los de fu Reyna, y Jos Hijos 
a los de fus Madres : Noíotros Hijos, Efclavos, y 
Baflailos vueftros, en los Pies de Vueftra Mageftad 
ofrecemos nueftros corazones, y la dadi va de eftc 
obfequio pidiéndoos de merced no$ miréis con los 
ciernen ti fsinios ojos de vueftro amor , piedad, y 
mifericordii. 

S E n O R A. 


yuejlros EfclaVos j Hijos humildes . 

APitO- 



APROE 


A C 


I O N 


® el M. % f. M. Fr. Antonio de Lar a Miniftro del 
d{eal Concento de la SS. Trinidad de (¡Redentores 
Calcados-y Vifitador de fu Provincia &c. 


E Leydo pox mandado de nueftro M.R.P.M. 
Fray Diego Camacho Miniftro Provincial, 
~~ &c. El Sermón que con coda felicidad 
dixo en la Iglefia de N. Señora de la 1NIESTA, 
el día del dulci.ffimo Nombre de MARIA, el 
Padre Le&or Fr. Luis Antonio Clavija, Lecfor 
de Prima defte Convento de Sevilla. Y en el hallo 
tan ociofa la certfurajComo ocupada la admiración. 
Eü vna hora fe dixo, y no cupo fu elogio en 
^muchas horas, fue á todas luz rs grande por las 
circunftancias que 1c adornaron , y Tiendo e-lcom 
curfo tan lleno de nobleza, de gravedad, y doóhina 
mereció el Autoría gracia general de todos; yoío 
01 y lo admiré encompañia de la iiuftre, y Noble 
Hermandad de la VirgenSantiffimn de lalNlESTA 
quemando fe dieffe á la cilampa para que todos 
vean en c¿ios raigas otras luzes mas dilatadas que 
me prometo de i Sugeto. Juzgo pues, que fe deve 
imprimir para beneficio común de todos,pues nada 
eoí tii nc que difuene de nueflra F¿, v Religión. 
Etic esi mi parecer, &c. En efte Convento de la 
S*iltttfá>iá Trinidad de Redentores Calcados de 
v StViiia en 2o. de Setiembre de f68.^. 

Maejlro Fr. Antonio de L ira 



LICENCIA DE'LA ORDEN. 

AVEMARIA. 


Os el M¡teflro Frny Diego Camacbo Examinador 



JL\ Syncdalde los Obi fiados de Cartagena, y Mala « 
ga } y MiniflroProuincial de la Orden de laSantifsim 
Trinidad de Calcados Redención de Cautivos en e/la 
(Provincia de Andalucía , ®c. Auiendo Vifiola Aproba ■ 
don del M .Pf.P.M .Fr. Antonio de Lar a Mini/lro de 
Jiuejho Convento de SeVitla ,y Vtfitador defia nue/lra 
(Provincia,que hadado a el Sermón que el P. Fr. Luis 
Antonio ClaVij o Le Flor de Prima de Teología de nue/lro 
Convento de Seviüa , predico del duláfsimo Nombre de 
Maria en las fie/las de la Imagen de Nueflra Señora de 
la 1 N 1 ESTA . Vamos licencia para que fe dea Id 
ejlampa. Fecha en e/le Convento de la Ciudad de Vbeda 
en 28. de Setiembre de 1683. años . 

El Maefíro Fr. Diego Camacho, 
Miniftro Prouincial. 


Por mandado de N.M.R.PMiniJlro Provincial 


Fr. Gabriel Hurtado Secreté 

APRO. 





AFRO a A C I O N 



Del muy 7 ^. P, M. Fr. Fr and feo 'Pardo dd Sa n'a lo 
Orden de Predicadores j Prior de ju Infigne 
Colegio de Santa Maria de Monte Sion. 

&Or orden del feñor D. Gregorio Bailan y Aroíleguí 
* Arcediano de Ezija,Dignidad en la Santa Iglefia de 
Sevilla,. Prouifor, y Vibrio General en ella, y lu 
Ar^obifpado: He ieydo con todo cuidado ella 
Oración Panegírica , que en- Elogios del Santiflimo- 
y Dulciflimo Nombre de María, dixcven la Iluilre 
Parroquia de S. Julián de ella Ciudad , el M. R. P- M.-Fr. Luys 
Antonio Clavijo, Catedrático, de Prima de Teología, deel Real 
Convento de láSantiflitiu Trinidad de Redentores Calcados-en el 
vltimo dia de el celebre Dezenario, que en cultos de el Natal teliz 
de María, y veneración déla Milagro liflima Imagen de la. 
INIEST A, Patrona deíla Ciudad Nobilillimá ,cónfagró la devo¬ 
ción tan noble,y generofa,como Sevillana..Conficíro ingeniameute 
me fue de mucho guftoel mandato, por el deífeo, conque me 
ballaua de leer el Sermón, ya que no tuve la fortuna de oírlo predi¬ 
car, Nació en mi elle deíleo de las muchas, vozes de la Fama, qué 
decían lo ingeniofo de la Oracion¿y auiendolaviílo con el cuidado 
que fe deve * hallo, que aunque mas esforzó la Fama fu clarín, 
quedó el punto muy baxa para tanta letra.*• Pues (obre no 

tener cofa, que diluene alas verdades Católicas, ni a la pureza de 

coílumbres, tiene muy proprias vozes, modeílas, y fentenciofas las 
frafis, graves los Aííuntos, lolidas las pruebas, y entre flores de 
erudición, muchos frutos de Do&rina: Ajuílandofe en todo fn Au¬ 
tor á las leyes que enfeñó el Fénix de los ingenios Auguílino á los. 
Oradores Euangelicos:. Eloqaens in verbis filis agere elebet,vt veri: ai-, 
fateaty vertíasplaceat, vertías moueaf, & vt pateat debet loc¡ui clare , 
& aper te : Vt placear, compojite r & órnate j vt monear, ftruenter, & 
deuote . Por lo qual me parece muy digno de la licencia, que agra¬ 
decerán quantos le leyeren» Elle esmifentir> faivo, &c. En elle; 
Colegio de. «Santa diaria de dionte Sion 2p, de Setiembre, 
de r683* 

ti ay Francifco Pardo.. 

LI- 








LICENCIA DEL' ORDINARIO. 

E L Do flor Don Gregorio Safan y Aroftigui Arcediano Je la 
Ciudad de Ezija, Dignidad en ¡a Santa fglefia Metropo- 
* litan a deña Ciudad de Sevilla , Prouifor, y Vicario general 
en ella, y fu Arcobifpado, y Vifitaclor general de los Conventos de 
Monjasfajetos ala lurifúcion Ordinaria, por el llufúfmoy 
Réueren di fimo Señor Don Ambrofio Ignacio Spinolay Guznian, mi 
Jeñor* por la gracia de Dios , Arcobifpo defla dicha Ciudad, y 
¿hyobifpado , del Cenfejo de fu Mageflad. (fe. Doy licencia por 
lo que toca a eñe Tribunal , para que fe pueda imprimir , c imprima 
el Sermón que Predico el dia vltimo del Dezeitario que celebro la 
Hermandad de Nuefra Señora de la INIESf A , cita en la Parro¬ 
quial de San Julián dejla Ciudad a la Natividad de María 
Santifma $ el M.K.P.M.Fr.Luis Antonio Clavijo , Catedrático de 
Prima de Teología , en el Real Convento de la Santifma Trinidad 
extramuros defja Ciudad: Atento á no contener cofa contra nuef¬ 
tra Santa Fe, y buenas cof timbres, [obre que ha dado fu cafar a,y 
parecer la Perfoua a quien cometí la vijla , y examen de dicho 
Sermón,y mando que e(la mi Licencia , y la dicha Cenfura Je 
imprima del principio de cada Sermón» Dada en Sevilla en feis 
días del mes de Oflubre de milfeifcientosy ochenta y tres años, 

Do& s D. Greg. Bailan y Aroftegui. 


Por mandado del Señor Provif 

Juan Francifcodc Alvaradc. 



Mijfus efl Angetas Gabriel kDeo, &c. Et nomen ftrginh Mark 
S. Lucas cap. r. 

María de qua tutus efl lejas , qui v o catar Cbriflas ; 

S. Mártir cap. i, 

Caro mea veré efl cihnsfáfungáis meas veré efl potas, 

S. Joann. cap. 6, 

Avegar mucho mar en poco tiempo» jamas lo h* 
coníeguido el mejor Bagel de vela, a menos cofto que 
el de vna tormenta deshecha, que aunque aya de fer a 
popa farqofamente para correrla, eflo tiene de mas 
horrible, ío que parece de favorable ,* porque la dema* 
fía bueive en riefgo la felicidad, y en aflicción la ven¬ 
tura. Es Ima ayor en mi eftimacion efte empeño, en tanto grado, qut 
no fe atreviera á deflearla, por mas que fuefle defvanecida mi prefini¬ 
ción , pues aver de hazer no fupoficion, pfero bulto, entre tanto Sujeto 
ilotto, como ha ocupado por nueve dias efte puefto de todas manera* 
venerable no lo Tupiera imaginar toda la confianza de mi amor propio j 
pero el de quien hazc empeño de fu geneiofidad mis aumentos, juzga 
que podrá feguir paños Gigantes mi capacidad pigmea; quee* 
perpetua ceguedad de ios afeftos fuponcr méritos en el Sujeto á que fe 
inclinan: Mas como no bafta la fupolicion contraía verdad, la de mí 
corto talento no ha de poder difimularfe entre toda la fombra de fii 
refpeto , bien, que efta elección fulo es crédito de la generofidad de! 
honrarme, y aquí fe funda no fer violencia íi fe advierte, que es el 
dezimo (obre vltimo dia el de mifervicio, pues fiendo en todas letras 
el oftavo, numero de perfección, ( que por elío lo iláman conftante ) 
acredítale de tai el acierto de ponerme fuera del numero, porqu en* 
puede hazerlo con ninguno mi ig norancia defe&uefa-, y quedo en e fto 
muy acreditado, pues fiendo oy dia del Santiflimo Nombre de 
MARIA, me han hecho Predicador de nombre. Y aunque viene tan 
hermoíámente lucida la hacha de mano, en mano, y la de ayer de va 

Elias aparar por vltimo en U 110 cs P*" k conferve la llama, 

A “ fino 








- - inwupai4^uB5ipagtrítí5BiO emdojqtimda íe acáb* la he/li: Y mis 
guando veo la arena dsíla carrera tan mukiplicadamente hollada, que 
apenas ddcubco fenda, por donde no lea fuerqi repetir eílampas al 
#,4?.*. i6- $ P" ro no puedo tugarle algún confuelo á mi infuficiencia, que 

ftrf, 14 * íeguir fus palios ferá hallarme pie, para alcanzar, 6 rayar en tan alto 
Aíítimpto: Que bien lo Loen hazer ios Maeílros, fegun aquel dicho 
de David : Saturati fXtffiHjs : Ét dimfebunt reliquias fitas parvHÜsftis. 
Comieron los Grandes ítodalScls&cfclón,y coma fue tan abundante la 
mefa dejaron reliquias para fus párvulos j yo párvulo, y vltimoen 
todo reconociendo el combite, que mis mayores Maeílros hán hecho 
afus auditorios fufpenfos á tantadulqurade ingenios,conque los rega¬ 
le-fu opul encia de di feurfos, halla dexar los gallos de todos hanbrienta- 
mentelátisfeches, elperayaalgun bocado,y he fido tan venturofo, que 
Trovnb. fobre dexarme la mefa pueíia defte Sacramento admirable con la 
9 ' Ui ’ carne defta Divinilfi. na .Hoília (que oy, como ellos dias fe digna 
Vtalm ,8 íoni0 p^vulo aceto.el combite de fuá reliquias • que U Sabi- 

Vfrf 8. " durid Divina a' 1 ® 8 pcquehu'-'loscombida á fu mefa: Sí c¡uisefipárvulas 
veniat ad me. Y es para daOcieñciaá los párvulos , en qiíe refplandece 
(ñas fu grandeza* dixo Do.Vid Jjs ¡íattiftiu n Do/nini ftdele , fapientiam 

prdzftansparvh{is % Coa qué vanamente dichofo el dia de oy celebro 
mi fortuna en el Naeímieiita de María, y en fu S-antillimo Nombre, 
reliquias que recojo en las Misve Predicadores, que me han precedido» 
S.Matk P aía ios .elogios dcílediaé 

cap i. : Celebra la Igíeíia ja Natirikd de Márb, y delinea fus gloriasen vn 
libro que llama San Mitheo la Generación de JefuChnllo : Líber 
gentrationts le fu Lhrifli. Divídelo en tres ordenes Je tres catorcenas 
de Progenitores halla llegar i nombrar el nombre María : Mari* de 
*. Lúe. yua natus cft. Y la llama a ella Virgen Efpofa de Jojfeph : Iofeph -virum 
* a P' 1 • Mari* '. Que.fon las:jnifma* vozeside que/e vale San Lucas el dia de 
oy para: dar el. nombre de Uj Virgen ¿quien fue San Gabriel con k 
embaxada .de. k Encarnación del Verbo Divino, diciendo, que es 
ráUrgt9 y E1 PO f3 dc }Qle?h> y k Nombre María; Deffpnfstam Iofeph , nomen 
Syha AU- ^^•Multiplicando aquel numero de tres,por tres,tres vezes 

gor* tres fon nueve; y reconociendo Laureco en el numero nueve loa 
Afceodienfts 4e.£hriilo.dcfde Abrahatn hada fesvs, que es todo el 
libro dé la Generación (b.Chrifta, dixo qúe eftos fon aquellos Opera¬ 
rios, que.conduxo. á.kbrM ifu Viña aquel Padre de Familias á la hora 
Mona? ¡Octeto qiieufcze toda cfo q lls * cultivar, y cuidarle 
'- ;: 4 A : os 


.Iü3,apla^fcq defta Vina María Satitifíima > nueve Predicadores han» 
Ipaiiif^do. los primores conque. Dios planto en. ia Igleíuá eíl# * 
miZcrioía Viña de fu Madre. Y íiendo ellos nueve, por la multipli« 

-cacionds aquellos-tres, que fon los ordenes de h diviííoridel libro 
de la Generación de Cr.riíló, que exprimen el nacimiento delta 
Niña, luego pone el Nombre de María : Mari* de yua natuseft 
lejtts : Nueve han precedido ellos dias halla llegar al día de oy, que 
es el Nombre de Maria. 

De ellos tres ordenes de generaciones que multiplicados 
componen el numero de nueve, vnos fon Reyes, otros de Sangre 
Real, Santos otros, y §n todas hs generaciones Profetas Predica¬ 
dores de Dios, que es lo quecontiene-el libyp. de- la Generación de 
Chrillo,y viene á fer toda ia grandeza - de las glorias de la Natividad 
de María como feán celebrado en ellos nueve dias 5 como Ciudad 
de Dios, cuyos fundamentos ion Santos, y Reyes, que fon los 
cimiep tos'San tos de fu fundación, y nacimien to: Fundamenta chis Pfrfm.tg. 
in montibus Scmciis: La celebró ei primer día la muy Noble, y muy' 

Leal Ciudad de Sevilla , cuyas Armas fon Reyes , y, Santos, pues 
tiene en lus Efcudo§ <d,Santo Rey Don Fernando, y á S. Leandro , 
y San Iíidoro, palio.ella gloria á ja Real Sangre, y Nobleza mayor 
de losCavalÍeros[mas Íluílres de Sevilla , ; que hanconíagradocn 
los demás dias pellasá MARIA déla INCESTA, y en todas 
Predicadores ReIigiofoSjSantps,Do¿los,y eloquentes han elogiado 
las gracias de fia Natividad, y la milagrofa invención deíla Sagrada 
Imagen en aquella Retama de los Campos de Cataluña, conque 
fon tres Cíales de Sujetos, que por tres ordenes dillribuidos, y 
multiplicados componen el numero de nue ve dias¿ y nueve Predi¬ 
cadores de la Natividad de María. Acaban las generaciones, y pone 
el Evangeliza el Nombre de María; Mari* de aua natas efi le fus. 

Empieza lu Evangelio San Lucas, y dá el Nombre de la Virgen 
donde el Verbo Divino toma carne ; Et timen Virginis Maña • 
Concluyenfe en ellas íieltas los nueve dias, y luego la Iluílrifíinia 
Hermandad deíla gran Señora la celebra el día deoyfu£ anto 
Nombre María. Bien eftá• V como vendrá ella fieíla con el nume- . & 

ro de nueve dicho * Quenta con la quenta, que la advirtió el > ri I 
Iluílriflimo Cerda. f<H.u 

Aquellos tres ordenes de San Matheo, que por tres multiplica- 'j 

dos componían el numera denucve, multiplKa5idoelnvievepoE 

A z - - jJqj 





los tres hazen tres nueves ¡ y tres nueves en e! Guirífino fon loe 
cara ¿teres a que correfponden las letras del Nombre de María, y lu 
®iorg Vt- mayor gloria. 

T d a Jicft Not ^ con cur *°^ aíJ I or S c Véneto, que los Hebreos entre fus 
rfíw.y ftk e ^ondidos mifterios enfeñavan á ver vna criatura tan excelente a 
3,mm. todas, que la venerauan por Princefa de ellas, á quien llamaron 
Mitraton , que quiere dezir Princefa Je muchas caras, Y recono- 
C«r¿« in ciendo el Pacenfe en cita criatura a Maria,y en el nombre Mitraton , 
’Aeadcm.s c j nombre María, dize que las letras del nombre Mitraton corref- 
Tc Canifio, P onc ^‘ an en k Arifmetica á tres nueves: Vociffue Mitraton litterat 
Atñ. Vir¿ confieere numerum 999, Los quales tres nueves correfponden á fas 
tib. i.cp.i. letras del nombre de María: Qucm reddunt littcras nomtms Mari*. 

Y fiel nombre Mitraton fe interpreta Princeps facierum , Princeíi 
S. H/íro». Je muchas caras, elfo quiere dezir el nombre de María; dixoSan 
< clp r t *' Gerónimo •* Sicut *d Mariam dicitur y yu* ejt Princeps cum Den 
S B r 'nárd, PtnediBa tu Ínter muliercs, Y lo mifmo dixo San Bernardino de 
Stnenf.ftr. Sena, aplicando el nombre de Sara, que fe interpreta Principe, al 
5. de nonti - de Maria : Quippe tpfit Virgo vcA ejt Sara , Princeps interpreta » 

ft Moría. fur Elogiándote en los tres nueves el mayor elogio defta Sagrada 
Imagen, que es Princefa, y Patrona d fia Ciudad de Sevilla. e ft 0 
dize fu nombre Maria, y efto nos kcbfaii 1 os tres ordenes de 
generaciones de quien nace Maria, muu. ■'dicando eftos tres, pot 
los nueve dias, nueve Predicadores, y nueve Cavalleros Iluftres 
que han celebrado fu Santo Nacimiento, y fon tres nueves que 
correfponden al nombre María. 

Pero aqui del mifterio : Porque las letras de Mitraton que hazen 
tres nueves quieren dezir Principe de muchas caras, Princeps facte- 
Ot^ygVe- ruw > y J 0 m if mo las letras del nombre de Maria * La razón de efto 
"noTmundi & C0 ^S C <** *° < 5 UC re ^ cre con curioíidad Jorge Veneto in la Har- 
s.5. cap.y. monia del mundo: Qpe los Hebreos reconocieron efta criatura, y 
la celebraron por aquel fuceíTo, de quando llegaron á aquellas 
aguas amargas como refiere el Exodo al capitulo 15. y que toman¬ 
do vn leño Moyfes, arrojándolo á las aguas fe endulzaron eftas ,• y 
Kxod. eapi reconociendo aqui vnas aguas amargas, luego dulces, haziendo 
1 5 » diferentes roftros á cada vno, de aqui llegaron á admirar efta cria¬ 
tura tan excelente, y de aqui nació el fccrcto, y maravilla de 
Mitraton . ( vealo el curiofo en el lugar citado en Jorge Veneto ) 
Fue ella maravilla quando Moyfssie halló en aquel Campo mol- 

fiando- 



tra'ndofela Dios aquella Vara que arrojo á las aguas qué fegun la 
tradición de los Hebreos era vna Vara de Retama, dixo el Docte Rapbael 
Sarmiento: Erat autem lignum y fecundum Hebraarum traditiohem , ^ármiem, 
yuoá Hiflxtnt vocatur Retama . Veis aqui la invención defta Imagen m Prom P u 
de la 1 NIESTA compuerta con el nombre Mitrattn , que es el 
nombre de María. i.Quad. 

Pero porque es de muchas caras Principe el nombre María? 

Dixolo el Pacenfe, porque leydo efte nombre por quaiquiera letra 
en todas Iiaze buen roftro fu linda gracia : María nomen, velftin Cerda xlt 
lítteras diluas , gratijsfcatet. Quidcaufa ? Quia Princeps facierum efi. f u P ra * 
Tiene el nombre de María muchas caras, porque íiendo muchas 
fus letras, muchas fon en todas íus gracias. Es lo mifmo de aquel 
.Soberano Sacramento. Llamavan los Hebreos á ios Panes de 
lapropoficion, en quien fe fignifica efte Euchariftico Pan, pan de 
caras: Panemfacterum , (dixo Cerda) panempropojitionis dicebant 
fíelrraiy in quo Eucharijlicus pañis fignahatur. Es aquella Hoftia 
.Soberana Pan de muchas caras, porque dividida en muchas, y muy 
menudas partefícas fe ve en cada vna todo el roftro, y cuerpo de 
Chrifto, al modo de vn efpejo, que quebrado, en cada pedazo fe vé 
el roftro entero, y á íi en efte Sacramento efpe/o del Hijo de Dios 
en cada Partícula rcfplandcce todo el cuerpo de Chrifto porque es 
pan de muchas caras ; y en el nombre de María en cada letra 
reíplandecen todas las gracias , y grandezasdefta Señora. Cierre 
todo el penfamiento Cerda con íus palabras. Vel in micas diuidas Gtra.ibidi 
Eucbarifiicum epulum y toties Dominicam faciem , carpas Dominicum 
invente quoties dijje cuijli . Sumant mide-, tat gratias nafeifeuntur. 

Sic Princeps facierum María nomen contemplar: Quuquo ver fus 
litteram accipias , in SanPhtatis Collegso » virtutis y San ftitatil 

fuctem intueris. Hafta aqui puede llegar la excelencia del 
Nombre de María, hafta abundar fus letras en gracias : 

Comuniquemc á mi alguna efta Señora para dczir 
fus loores, afleguramela fu grandeza 
fi humildes todos la faludamos 
diziendo : 

AVE MARIA. 


Alaria 
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■Md)m de qm-\íaiiis ejl■ lefis, &c .' S. Math. cap. ?; 

Et noves n ñrginis María , S. Lucas, cap. i. 

Caro moa verc.efl cihts,&fangnis tneus, drc.S Joan. cap. 6. 

C inco fon las letras del Santifiimo Nombre de Maria; donde 
los Santos Padres explican cinco excelencias que refpian- 
cieron en efta Soberana Señora, ó cinco defenfas conque 
favoreció María á los hombres contra cinco daños * que contraxo el 
Iinage humano por fu culpa • pero yo hallo mifterio mas grande en 
elle numero cinco. Cinco ion las letras del Nombre de fcsvs, y 
cinco las del Nombre de María, dixo el Do&o Ambrofio Efpiera 
con otros Padres, y con gran mifterio cinco. S icut benediciutn 
nomen lefus ex quinqué littens componitur ex máximo mifterio,fie ¿r 
rtomen dulcijfimum María. Cinco palabras folas fon las de la Con¬ 
sagración del Santiflimo Cuerpo de Chriíio, que Tiendo Sacramen¬ 
tode la mayor grandeza de Dios, y de la vida mas buena de los 
hombres, en cinco palabras pufo fu Mageftad la virtud, y poder.de 
tan alto Myfterio. Cinco fon las llagas, fuentes de gracias, y mile- 
ricordias que fe derramaron del caudalofo, y amorofo cuerpo del 
Redentor del mundo, que fueron toda nueftra falud,y toda nueftra 
Redención: Y con gran myfterio cinc©. 

Murió ñueftro Redentor en el Madero Sacro de fu Cruz; y te¬ 
miéndole los [udios no eftuviefíe el dia Sabadoen la Cruz fu 
Cuerpo., el mifmo dia Viernes ( noten los curiofosfer Viernes 
como oy ) vinieron á examinarlo, y conociendo que eftava muer¬ 
to, no le quebraron las piernas, como á los Ladrones,que los halla¬ 
ron vivos, fino, dize San Juan, que vn Soldado le rompio el pecho 
con vna Lánqa. Lancea latus eius apperuit. Y dixo Nicolao de Lyra 
que efta diligencia fue para certificarfe el odio de aquel Soldado, de 
que eftava muerto. Sed «j vnus militum lancea latus cius apperuit, vt 
certificaretur de rnorte eius. Pero nada importava el odio, fino fuera 
difpoficion Divina que muerto le aumentaran la llaga del cortado á 
las que avia padecido en vida. El romper el pecho faliendo fangre, 
y agua juntas, fuedezir, que efta llaga eraíapuertadelosSacra- 
mentos de la Iglcfiajdizen comunmente los Padres con la Gloftá, 
dando á entender el Cielo , que toda efta llaga era la vida de ios 
hombres; Ende Sacramenta emanávertmt } finequibtts advitam non 







intratar . Dixo la^loftav Venero la expdftcionyy enfila íi me dais 
licencia, toda vil cabe mi diícurfo. Chrífto en la Cíúz eftáva 
obrando i a Redención de los hombres, íuvida, y falud eterna. 
Tenia en el pecho refervada parte de fu fangre, que no avia derra¬ 
mado, y era la mifriia del foberano Sacramento del Altar Sacra¬ 
mento de la fangre de Chrífto, dixo S. Aguftin, que pufo en el 
Cáliz de nueftra redención.Teníanos a los hombres como Reden-r- 
tor nueftro en fu pecho; como allá á Moyfes Redentor del Pueblo 

• de Dios le dixo fu Mageftad, que los tuviefte en iu pecho: Porta 
eos in finu tuo, Teníanos digo en aquellas aguas , reprefentacion de 
los hombres, que falieron juntas con la fangre. Contimo exiuitfan - 
guis, ér aqtta. Y falieron juntas fangre , y agua para íígnificar Ja 
vnion que tienen los hombres con el amor de Dios por medio de la 
fangre d ’l Sacramento del Altar. Y dilpufo fu amor que le rom¬ 
pieren el pecho con la Lan^a, haziendole otra llaga, para que fuef- 
fen cinco con las otras quatro, dos de pies , y dos de manos ; para 
que conocieíl'e el mundo que la talud confumada de los hombres, 
lu vida, y redención, la leñal de fu amor, la puerta de la vida donde 
comunica fus Sacramentos, y donde vnidos Dios, y el hombre fe 
hallan es en el complemento de cinco llagas, que es numero de 
nueflra Redención. Penfar fue efte del Do&o Perbalto. Ifie nume¬ 
ras qupsarius congruit mifierio noftra redcmptionis , quoritam Cbrifius 
pro nofira redemptione , ejuinjue vulnera precipua 'voluit fufcipere. 

Es el Nombre de J esvs, falud, y vida del hombre,y toda la pufo 
en cinco letras. Es efte Sacramento del Altar vida eterna délas 


almas: Quimanducat kuncpanem viuet in ¿sternum. Es la prenda 
de la vnion eftrecha que tenemos con Dios. In me manet & ego in 
eo Y laexecuta con cinco palabras , y con cinco letras el Nombre 
María, para fignificarnosen eftas cinco, que efte Santiftimo Nom¬ 
bre es la faludjla redencion,y vida del hombre, y la copula, y vnion 
de los hombres con Dios. Y iílendo toda la vida del hombre efte 
Sacramento con cinco palabras la da en comida , y manjar de-íu 
cuerpo. Caro mea vere eji cibus * Y aíli el dulciílimo Nombre María, 
que contladc cinc© letras comida dulcísima es de las almas : Dixo 
San Anfelmo Cancuarienfe. Dona michi mijjero (dize hablando con 
efta Señora) iugem , ¿r* lerernnem wemoriam jua'vijfimi nominis fui. 
Sit cibus dulcijjimus, cibus ' anim*mea Comida de vida 

es el Nombre María, y coñuda de vida efte Sacramento, en cinco 
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Vn Che- PJ 1 jbm 1.1 vni, y en cinco tetras la otra; conque es Sacramento de 
rubín d= vida vlaluddíl hombre María. Y afli oy que celebramos citó 
P hca cita- f c n05 pone efte Sacramento de vida, y (alud , y comida de 

AharVe la» almas, en elle Altar, á quien cubre, y ¡Srve de cuftodu vn Che- 

íus alas rubín: como allá en el Parayfo para guarda, y cuftodu del Arbol 

cubría ,y de la vida, enigma defte Sacramento pufo Dios vn Cherubin. Ad 
d fc CUbr ,n «WoAMvóxif»»'* Y fue en Viernes, y en el mes de 
mi! Setiembre comofabenlosDoftos, porque en Viernes, y de 
Gimf cap. Setiembre fue Adam arrojado del Parayfo. En Viernes recibió 
■V-H Chriíto fus cinco llagas falud, vida, y redención dé los hombres. Y 
¿ M .\ '• ,qui en Viernes de Setiembre, efteCherubin cubre, y firve de 
St cuftodia á efte Sacramento admirable de nueftra vida: Y con mif- 
i /aleñe. Ep. terio, que los Cherubines que fabrico Salomón para que aíliitieileii 
Chriji.fup. Tabernáculo del Altar las alas conque cubrían tanta Mageltad 
Vfalm. 91. tenijm cinCQ co ¿ os; lt* vt <v»a ala haberet cahitas quin^ue i & tange - 

HZiuUn rctp.rict'mJ,m»s,& ditera yuinydi cubil,shabens, alam tangeret 

OUditcr alteriui Chcrub. Y denotan eftos cinco codos de alas conque los 
'Audi Mo- cherubines cubrían aquella gloria, el obfequio que a fu Criador 
«r.er «Hj- ofrecían en reverencia,y cuftodia de fu fanto cuerpo, dixo Laureto: 

quAm p Quinqué autem cubttis cxttfldcb&litlif Chevubiw^qtítu ift Ottftli 

cap. bentilmrerum varsetate fanélifuicorporisfenfusinobfequium fuicon- 
¿U. i 1 . 0 * ¿itoris extendunt. Que es quanco celebra nueftra dicha el dia de oy 
} 2 * . en efte Templo. 

Laureto m y amos defeubriendo en efta Señora el mifterio de las cinco letras 
de fu Santiflimo Nombre, que fon. M. A. R. I. A. Y fea en cinco 
famofas mugeres que celebra la Efcritura, cuyas letras iniciales cor- 

rcfponden a las letras del nombre de María j y en otras cinco pie¬ 
dras preciofas también correípondicntes, y todo por cinco propie¬ 
dades de la Retama, para que lea propio defta Sagrada Imagen de la 
Iniefta: Y advierto que todos, ó los mas lugares de Efcritura, y au¬ 
toridades de Santos en los dilcurfos han de correíponder á las letras 

La primera letra defte Santo Nombre es. AY. Y á efta le corref- 
ponde Mtchol. Aquella celebre muger de David, de quien habla el 
fegundo de los Reyes. Interpretarte efte nombre Micho /, f uts otn - 
y también Vicias. Que quiere dezir que el nombre María la 
publica por Madre de mikúcotdú. msfericorJix.Sm Buena- ! 
, ventura. Magna crgo etga mt¡Jeras efo mifcriccraia Mait* a ' 
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ex ult antis in mundo, fedmulto mmrergamijJéYOS eji ;wjt/Hvnmrw^ 
iam reps antis in Cáelo, dicatur ergo María Michol quis omnia , & 

Pietas. La piedra preciofi que le correíponde es Margarita. Piedra 
conque Chrifto explicb la'negociacion del Cielo $ yferadezirnos, 
que elle nombre VI tria por fu primera letra es la preciofa Margarita 
para negociar los nombres la talvacion 3 y donde María allegara fu 
mifericordia, y piedad. > 

Momta Dá. Lla no el Tertuliano á María. Moneda de* Dios Ttrt.ap fc 
tienen ios'froníbres en María. Sofitos tratantes en el rrt'ar defte ligio, 
nueílro cornzon h.*cho al cobre feo de los deleites temporales íe ^ u ° 
vende por él, y fe pierde por ellos y~ y danos en María, y en fu nom¬ 
bre vna pre ció fa moneda Díoáy pitarque fe* ti medio de'iiegociát 
ntieffrafaiVacion. Las monedas fallas de elle mundo ijo las Conoce ' 

Dio¿, porque borraron fu iiómbre, y afearon fú róftío. Es lo de 
aquella mórreda del Celar ; preguntóles Chriflo a íds Cobradores 
del Celar,cuya era aquella Imagen,é [ufcripcioiv^ Y" refpondieron, ,, . 

que del Celar. Pues dadle al Celar io que es del Cefif, y 'á Dios, lo- cap.xz* * 
de Dios, dixo Chrifto. En las monedas eftampan los Reyes fu-roí- ' 
tro; y fu nombre, ( como lo aveis vifto en las de Efpaña ) y por lo 
menos fu nombre lo üxan (como lo vereis en la plata, y oro ) ellas 
fon las que conoce el Rey; y ellas ¿on la que le comercia en el Rey- 
no. Pues oid aora áS. Agufíin que dixo tenia María la cara de Dios: S.Aug.fal 
Siformam Dei te appelkm digna exijíis. ííaias di xó que el nombre Nativ. 
Maria fe lo pufo Dios aeftaSeñdra. Etvocabiuirtibi nomen novum, 
yuodos Dominé núminabitS'ondtátitc Vn nuevo noinbre, que la boca ^f tA y ca P 0 
de Dioslo formara con fus labios.Efte es el nombre María que toda 0 “* * Z% 
la SantiíTima Trinidad le pufo á ella Señora, quando nacib, dixo el* 

Sabio Idiota : Vocabttur tibmomen novum, quod es Domini j diot.cp.f 
nomina bit. o Beatijfima Virgo ! Dedil tibi tota Trinstas 
n ornen > quod p 0 ft ñamen 'vriigenéti Fiiij tui eftjuper omne ns~ 
mcn. Y pufole toda la SantiOima. Trinidad el nombre a María, o leajbín 
como ? Nomi»abit. Dize el Profeta. El Do&o Oleaftro dize, que, IjAam in 
nominabit, en Hebreo es, tsachab. Que fignificaefculpir, eflampar, Qa b 6l * 
al modo de quando en los metales fe eflampa, o le efeulpe vnt 
imagen, 6 nombre, y que ello dize el Profeta. As fi filio feulpta. 
ijftnt lapide , aut metallo, dicit vates , Domini os. boc nomen in fiulpsre. 

Para darnos ^entender, que en María pufo Dios fu roíW, e(lampo 
el nombre María* para que conockfTen, que ella Señora, y fu nom- 

B bre 
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—- - 1 'i«^^onocec7iüspof!ii5%5? eThla queemosde tener 

para negociar la falvacion, porque fin María todos fe pierden, y por 
María, y fu nombre de piedad, y mifericordia todos fe falvan. Quot 
] 'gn.Martl nenfalvat Dei iuftttia, dixo S, Ignacio Mártir: Sahat fita intereef- 
*pd edad. fi me Mari* mifericordia, Y del nombre de María lo dixo S* Aniel* 
f A flca m °* Jnvoeato autem nomine Matrity etfi merita invecantis non me* 
\axtlVir. Tentur * vtsxaíí diatt4r ; Merita tamen Matris Ínter ccdunt, vt exata - 
’ diatar . 


Q¿ie fí dizen muchos Santos que Chrifto mi Señor para folicitar 
de Dios el perdón de los hombres, y llevarfelos á la gloría le mof¬ 
eará las llagas de fu cuerpo, por donde falio la moneda, y precio de 
nueftra Redención; que efte fue el mifterio de facar refucitado las 
cinco léñales, y cinco llagas con las quales dio falud á los hombres, 
y los labó fus manchas 5 afíi dixo Perbalta con parecer de S. Ber¬ 
nardo, el Santiíümo Nombre de María es el que cada dia felicita de 
Dios para los pecadores el perdón de fus culpas, y toda fu falvacion 
affeguran en efta moneda del nombre de María Sicut Chrifius quin- 
Perlalt. w vulneribut fitis contuiit plene remedia mundo; fie Mariafiuo Sane -. 

fuoSttllar. tijfimo nomine, quod quinqué Itteris confiat , conferí quotidie venían» 
<* D.Bern. feceatoribus in hoc mundo 

Turriifirtijfim* nomen Dominé, ad ipfam currit tafias, <4- exalta. 
^ ur ' F ’ no ‘ n ^f e del Señoril nombre de yesvs,dize el Sabio, es 
' vnaTorre fertíífima donde hallaráei jufto grandcselevaciones de 
gr o parece el yando general, que publico efte Rey aunque 

tan Sabio* dixa ei Minorita, porque fi el nombre del Señor folo es 
amparo parala gracia, y gloria del Jufto. Ad ipfam curritjufius, & 
exaltabttur. Los pecadores deldichados, que aniparo han de tener 
para confeguir el perdón de fus pecados, la gracia, y la gloría ? ¿tifo, 
O ffuna fu - ilitfeccator? Pereneánobisfuga? Eft nealiadnmcnpofknomen 
per Mi fus Domim, quodfufctpiat, & admtttat fu£am-ntfram ? Ay otro nom- 
eajt. qi. bre, que affegure la falvacion de los hombres .<? Si, dixo S. Lauren¬ 
cio. Salomón folo conecio el nombre del Señor , y ignoro lo que 
oy fabe ia Igleíía, pues tienen los pecadores el nombre de Miria á 
R! c f' M. donde afleguran fu gracia, y falvacion.. Nobis autem dkendum e'r 
UirJ UU ' furris fortifima nom*n Domina, ad ipfamconfugitt peccator , & ¿¿ 
vabitur. 


Vrov. cap- Por e ^° devió de dezir el Efpiritu Santo que: Melius ed bonum 
2i. U* |. nomen quam divtlia multa . Mejor es ei buen nombre,y nombre de 

María, 








Mirla, que todas las riquezas, porque todas ellas no tienen fe tara 
de Dios, ni fu nombre, y el de María lo eftampó Dios en fu madre 
imprimiendo en ella fu roftro, para que los hombres en María,y esl 
fu nombre tuvieíTen la moneda que conoce Dios por fu roílroo 
Moneta Dei. Y Conque han de negociar la falvacion de fus almas» 
como aquel Mercader al ha*lar JU Margarita precióla defprecio todas 
Jas riquezas del mundo,y comprándola negocié en el Reyno délos 
Cielos. Inventa vna pretiofa Margarita Hedit otima fuá , & compa »- 
ravn eam. Y nalbfttos con | apre c¡£.fa Margante del nombre de 
Marb alíegurar toda la dicha de la gloria por fer celelual Michol, 
púdola madre dé miíerieordia. 

Mifericordue'fomm m. Llamó a María, S. Buenaventura. Fomes 
de mifericordiai A¿t como Eva fue incentivo de la culpa, aíh.Marra 
fue incentivo de la gracia. Mas dixo la devoción de Juan Geómetra 
que la llamó Efponja de nueftras culpas .Malitue humana ftdngiam. 
Affi atrae pecadores fu piedad, y nombre de miíerieordia, como ¡a 
Efponja el licor. Haze Maris, y fu Santo Nombre qne los hombres 
arrojen el veneno de la colpa,para que gozen de los braqos diehoUí 
de lu miíerieordia , y amor de Dios. , 

Murenulas aureasfacienmtibi vermicuíatas argento. Dize el 

Efpoío ; Señora (la dize a ella madre de los hombres) entre las 
varias Joyas, que os prevengo para adorno de tan vizarra hermofu- 
laferán vnas arracadas fabricadas de Murena» Válgame Dios, y que 
profundo hablar! A ver fi acierto á diícurrir» El Murena es vn Pece 
muy galano, fus e fea mas de color de Oro, y lalpicadas todas con 
muchas puntas de Plata. Tiene vna propriedad muy deteftable, y 
es que celebra bodas con la Vivoía animal tan abominable que to¬ 
dos la huyen, de fuerte que en oyendo el ñivo de la Vivora falta del 
agua, y íe junta con ella. Quien no dirá que es ella vna condición 
muy deteffeble \ Muy mala es la compañía. Pero aguarda dize Pli¬ 
nto, que tiene tal virtud el Murena que en poniendofe fe Vivora * 
Ju villa Leude, arroja fin refiftencia toda fu ponzoña , y en cono¬ 
ciendo el Murena que ha vertido todo el veneno fe Vivora llegafe a 
ella y 1a ellrecha con dulzes lazos. Murenas ctncipere éJerpentibut, 
tb idque fibtlo d Pifeatoribus tane¡uamferpentibut mean. Pues aera 
dize el Divino Efpofo:Los farcillos conque Afana prende las almas 

han de tener las propriedades del Murena, que fi eíle hazeefcupá 

i fe Vivera ci veneno,y dcípwes amoro lamente la abraca, aCTr q^ra 
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María quandó es madre de miferícordía de los hombres, quei 
eftos qué pote!veneno de la culpa fon Vivoras racionales, les haga 
arrojar la ponzoña de fus pecados, y luego les dé íus caríñofos bra- 
p erhalt. qtís de fu amor. Murentilas aureas, Efta propiedad tiene el nombre 
Vbi fujtra- María,dixo vn Devoto de efta Señora: Marínala cutrea Mari# 

nomenvenemrm péccdtt a peccatoribus expeliera* Para, que á vifta defte 
Santiífimo Nombre efeupan los hombres fus culpas, fea efte nom¬ 
bre el farcillo donde fe prendan las almas , y gozen de la vida de h 
gracia, y de la gloria •• Pues es toda la vida conque refpiran para la 
gracia, y perdón de fus culpas lasalmas, efte Sánto Nombre María* 
Lucerna DominiJpiraculum hominis , c¡u¿e in 'veftigat omnia fecreta 
Frov. 20. vtntr - iU L a luz, y antorcha del Señor, dize elSabio, es la refpira- 
l0 ‘ cioii, y vida del hombre, la qual penetra todos los fecretos de fu* 
corazón. Contempla en efta luz, San Ricardo, el nombre de María 
que fe interpreta luz> y é ¿Iluminadora , y dize que efta antorcha, efte 
nombre es por donde los hombres refpiran con la vida de la gracia, 
yafpiranal perdón de fus culpas penetra «íle Hombre el corazón 
del hombre, y leiiaze elcupir, y arrojar de él toda la ponina del 
pecado, para que los hombres con efte nombre gozen díala gloria, 
j y fa/vacion de fus almas. Mrrabiiiter'vtrtus hutas momtnis % Adaria* 
í.de Lau. penetrat efutiidm cordisjjumani: Lucerna Doétipijpiracuium homi- 
yirg.cp.2. ntt, dicamusy .&nosjueerna Domina, idejl Mari*quaiüuminatrix^ 

„ ¿r Domina Ínterpretatur jjHraculum ■ horninir, qsáa peccator per ekm 
irefpirat kbjfom venia, &grati#k Los hombres caníhdos con fus 
culpas, enfermos con fus pecados, y muertos con el veneno de íus 
delitos, en efte dulce nombre deiWariadenenlareípiraciondefu 
r . vida, efte es el aliento conque viven, y efte quién los aífeguralos 

paíTos ciertos de la gracia en el camino de la gloria. 

Mirad aora: Yna de las propiedades de la Retama, para que lo 
digamos todo, es fortalecer, cotnlülidar los pies á los caminantes 
•adefpeados Sucédejy enfeñaja experiencia, q quando vno camina a 
'jpiej y Je canía r abrenfele los pies,y fe defpea, fi fe halla en el campo 
vna Retama lacoge, la quebranta, y con trapos fe la lia en los pie 9 > 
6 vnos tallos de Retima coge, y entra en las fuelas, y plantas, y 
con efta diligencia fe le aprietan, confolidan, y fortalecen los'pies, 
de fuerte quobuel ve á cobraraliento, y brios.pua no quedarle en 
-elcamino, y hazertoda lu jornada. Muchos palios da el.pecadofj; 
■¿ poi los caminos, y le tulas de las culpas , d.$ tanto nial pafio fe cinta, 
> , : r . , ' piwfc 
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pierde Iavtáá, el aliento, y rendido le falta, brío, fueras, y aliento 
pata el camino de la virtud, y hazer fu ¿ornada para el Cielo. Pues ; 
aqui del favor dcfti Señora, como Retama, es aliento de los paila- 
ge ros, hombres aplicándoles la virtud de íu nombre Marta,que corno 
f fuera retama,coofolida, fortalece á los floxos, esfuerza á los canta¬ 
dos,alienta á los afligidos,para q caminen,y Hagan fu viage al Cielo, 

y gózen déla gloria.GrandemeteS.Ricardo.tón^ wowm/^er on- Rjctrd* 

mafantíorum nomina**#nomenfilij fareficit tafos,fanat lánguidos, V» \upt* 
reficit feífos, <vngit agonifias .Efto nos hallamos con la invención mi-- 
harofa de efta Sagrada Imagen de la INUr.STA , y ello tenernos en 
fu Santiffimo Nombre María. Moneda,y Margarita para negociar la 

falvacion. Madre de mifericordia , y Michol piadofaijuees todala 
vida, aliento, y refpiracion de nueAras almas, • Por cfto quando el 
Angel viene á dar la embaxada de la Encamación del Verbo , vida, 
refpiracion de la vida de los hombres, y la mayor obra del amor de 
Dics, y de fu mifcricordii repite á cada palio el Evangelio el nom¬ 
bre de Maña. Et mmia Virginii Mari*. A ve Mari*. Netimeas 
Marta* 

La fegüiida letra defte nombre es A. y la fegundamnger, Abigail, ^ ^ 
naugcr también de David, que faliendo al encuentro de David,- ca p ¡z ^ t 
quaudo iv&arrmado contra Nabal Carmelo, feinterpuío íofegando 
fus enojos^ y hazifcndo las amiftades entre los dos enemigos; La fe-' 
gunda piedra dize Vtinoj es Adawans, y Adaman* es el Diamante ytino* 
de quierrnoto el de S. Genainiauo en doctrina de Dioscorides que 
Addmans ejl gemma reconciiiatimis ¿r aworis.- Pafo la naturaíe- FrJoan.dr 
za eu el Diamante la propiedad’, y virtud de paciHcar los anirnos, 
reconciliar afeaos encontrados. Publicando ella letra qqe María ^ laganai, 
por fu nombre Saritiííimo,es quien haz-e las pazes entre- Dios , y los 
- hombros, qüien reconcilia eftos afeftos encontrados ; y que’ efle 
nombrees}>}ure maiTegUH-á‘los hombres libres de las iras de Dios. 

.,DixoeiQo<fto Salmerón que la fegunda letra A íigniheava fec $ A Ímtrm 
MarÍ3 : Advocatapeccatmm. Abogadora de ios pecadores- Qonm .Alllcjonf. 
S. Ildefonfo,,y otros lo dirán. Arcuspacificationts nojlr*. María es Vamafem. 
el Arco hdsrde nuddras pazes, y por eftas aboga á Dios para cftos-- ^ 

batnos los caftigos que merecen imeftras culpas. ’*iud. figuro 

• Arcum meum ponam in nub¡bus,& eritjignumfaaerk ínter, mi, & 
ínter te}rami Le dixo Dios á Noé prometiéndole fu am filad * At 
uuo, y conáifo mica va y o á Noc en Us aguas, y. que le decia’i Dios; . 

> i ’ * Señor, 









Señor, qué rigores fon eftos? El mundo que fabricaron vu:ftraá 
manos allí fe deshaze, ó defcompone á rigores ? Los hombres que 
os lleuavan el cariño ion ya blanco de vuellro enojo? Y a los pocos 
que emos librado moriremos mas del fuño, que viviremos del 
aliento. Temiendo otro rompimiento de los Cielos mas temere¬ 
mos el vivir,que íentiremos el morir. Ea Noe,notemas,que íi bien 
los delitos de los hombres fol¡citaron mis enojos, ya fe acabaron 
con ellas aguas mis iras. Y fino eícarmentados pecadores multipli¬ 
caren culpas, quando ellas toquen al arma a mi Juílicia, y ella fe 
prevenga á la batalla, abra quien detenga el golpe que le amenaza, 
y a man fe el enojo que ia irrita. Arcan? meum ponam in nubibus , 0 a 
tritfigmtmfxdms. Quando amenaze al mundo con nubes, y caíli- 
gosvn Arco fe pondrá delante,que fiendo Iris de la Paz la hará con 
los hombres, me reconciliará en lu amiítad, abogará á mi julticia,y 
la reduzirá á clemencia. O Arco feliz para los hombres! Arcus fa - 
cificationis nojlra. 

Pero toda via no he dicho el concepto. El Arco Iris es la feñal de 
la Paz de Dios, y de fu amiílad con los hombres, aífi lo prometió fu 
Mageílad. Y nacer María fue para ferenar el Cielo de la [uílicia Di¬ 
vina, y dar paz al mundo : Como lo dize en los Cánticos. Exyuo 
Cant. cap. f a fta fum ceram eo , yuafipacem reperiens.Y dixo el Abad de Clunia; 
^ P Iviiin 1 U0 nat * f Hm ' que nací hallé la paz, y fe ia di á los hom- 

ferm. t. bres.Y diele Dios María quando nació el nombre Adaria, nombre 
Wat. Uirg de amiílad, feñal de la alegría, y paz del mundo, que la fabe conci¬ 
liar, y procurar. Dize S. Germano: Santijjirtíum tuum nonten, Virgo 
5 • Germ. Beatijfiwa^uod in ore fervor um tuorum verfatur ajfidue in vmnt tem - 
ftr.de Zon. p ore> U COi & modo vita, Utities & auxiltj non folnm efi fignum^fid 
B, Uirg. ^ ettarrJ precurat, & conciliat. 

Pues reparad aora en efte Arco Iris del Nombre de María, y en 
eíla Señora. El Arco Iris fe ve en el Cielo con las puntas que miran 
á la tierra, y lo corvo al Cielo. Vn Arco,quando lo toma el Flecha¬ 
doras poniendo las puntas á fus pechos, y lo corvo hazia donde 
haze la puntería para difparar la flecha; porque buelto al contrario 
fuera laflimarfe el pecho. 1 odas las culpas del mundo tiros foq 
contra Dios, eílas guerra efperan, y no paz. Pijes Señor tomad 
apriffa el Arco, y vengaos de tan mal mundo ? Ya lo tiene preve- 
Tí I n n. ^ize David, muchos íiglosha. Areumfuum tetendit , &p«ra~ 
tffWSi» v tf iU um • Llégalo á tomar, y dize Dios, no p»edo heiií ú mundos 
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por que Señor ? Porque e/la contra mí la corvo. Pues dadle buelta, 
y careadlo contra ios hombres ? Dezis bien, mas no es poílibl e, por - 
que empeñe mi palabra defde que hize Arco de Paz á María, y aíli 
no tengo inftrumento conque caftigar al mundo mientras efte Arco 
María fe pone entre Cielo, y tierra : Porqué 11 quiero flechar a mis 
enemigos, como María es el Arco, fe buelve contra mis pechos: 

Arcum meumponam innubibus $ y ellos quedan amparados con lii 
Santo Nombre. Canttc«r* 

Oleum effufum nomentuum: Ideo adule fe cntula dilexeruntte. Pa- 
labras en que el Efpol'o alaba el nombre de María, dizen muchos iñfnl^Dio- 
Padres Sagrados. Y yo reparo, que el nombre de María, fea eom- nif. Carta. 
parado al Azeite derramado? Pero que bien refpondió Honorio Bo naVi 
Aguftudinenfe.El A zeite es vn licor que derramado te queda fiem- 
pre enfima de ios demás licores, y todoseftos tienen eL abrigOjCapa,, 
y detenía del Azeite que loa defiende en los acaecimientos de los Hpmacbea 
tiemposy llámale Azeite derramada el nombre de María, perqué i” cant.jvl. 
ampara, cubre al mundo*y defiende á los hombres. Eftán eíios ^ 4 * 
reprefentados en las aguas. A^ua multa populi multi. Y afíi coma 
el Azeite nada fobre las aguas, y eftas fe cubren con elle manto • aíli 
quilo dezir, el Efpofo, el favor que tienen ios hombres en el San- 
tiíflmo Nombre María, que cubriéndolos efte nombre íiempre vi¬ 
ven fegtirosde las irasDivinas, y íiempre los ampara en'las mayo- 
res tribulaciones, conque Dios los aflixa. Olean? aiijs liccribus infu - r u T° r ‘ 
fum f¡ upematat . Ñamen autem Vtrgims ejl María , yuodjonat fiella 
Maris. Qui intribulatione. eiusauxi.ium invocan? ownia adverfa, vt 
aleum per eam fupernatant. Y afli deíde que nació María , delde que 
tenemos efte nombre de nueftra paz ferial quiebra Dios fu flechero 
Arco, y deshaze todos los inftruraentos de cafíigarnos: Arcum con - Phtm.tf; 
tere? & cevfriget arma , ¿r (cura, comburet igni. Di.xo David.. 

Pero atiende, que combida á ver efte prodigio el Profeta: Venite, 

& videte opera Domtni , <]ua fecitprodigiafuper. terram Venid aven 
las obras del Señor, los prodigios que ha obrado en la tierra, publi¬ 
cando pizes, y quitando guerras en todo el mundo. Auferens bella Caiet. # 
•ti fue adfinem térra.. Efte Pfaimo lo entienden-muchos del Nací- a jíj. apud 

miento de Chrifto, que anuncio paz á la tierra como la cantaron 
Iosí Angeles. Et in térra pax. Otros loentienden.de la Natividad de ca p t 

Maria que fue el principio de nueftra paz. 

Pero yo voy al Myfterio¿le la milagrok invención defta Sagrada Pfalm.tf. 

lma- 



Srtlemb. Imagen. Tiene efte Pfalmo por titulo, Jnfinemfilijs core pro arcana» 
apul Lo;-, r pf a [ m0 de David por las coías eicondidas. Bredembachio traslado 
P{alJ e <¡ hebreo. Pro Virgmtbus arcanis . Por las Virgincs ocultas, eicon- 
didas. Ya fabes,que cfta Imagen eftuvo en Sevilla en tiempo de los 
Godos, que la llevaron ácfconder a los Campos de Cataluña donue 
eftuvo eleondida los años que fabes, y te dixeron el Lunes, y que 
fue hallada en vna Retama de donde tomó el titulo de 1NIES YA 
* ' que fignifica Retama. Puesaver eñe prodigio cfcondido combida 
David : Fenite & vi Jet i. Venid,.y ved el prodigio, que Dios á ma- 
nifeftado en la tierra,con el qual alTeguta pazes al mundo* Anfeuns 
bella vfcjueadfinen* térra. 

Con otro prodigio femejante lo daré i entender. Dize Iíaiasw 
Quien dar.a crédito á mis vozes.-? ’ Quien oído á lo que he vifto ? 

Ifaías cap. Dil o Profeta Santo. Afeen Jet ficut virgulturn coram eo, & ficutra Jix A 

Je térrafitienti. Vi, que de vn Campo marchito lóbrega tumba de la I 
floreftadel Prado,fe empujava vn ramo tan verde en fu lozanía de 
la raíz a la copa que parecía combidaua a dulzuras con fus verdores, 
y nacía de vna tierra feca. De ierra (itienti. Quien no mira ya aquí 
eñe Ramo verde de Retama,que en Campo feco ( eñe es el que cria 
fiempre Retamas ) fe apareció entre los verdores de la Retama. Y 
aquí el prodigio, que de vn Campo tan feco , de vna raíz tan efteril 
naciefíe Ramo tan frondofo,y de vna Retama amarga,fe defcubrief- 
fe eñaramadulcilfimade MARIA déla INIESTA. Y tiene otro- 
milagro efeondido la Retama. La flor de la Retama es la mejor que 
cogen las avejas,para labrar los Panales, dixo la Hiftoria Sylveftri- 
lia. Y Virgilio en fus Geórgicas lo dixo hablando de la Retama. I 
Vtrg- 2 . Vi x humilis, Apib'us cafas, roremqueminifirat. ) 

Ceorgfiy • y i a R etam a amarga nos labró Dios eñe Panal dulze de 
MARIA déla INIESTA. Eñe prodigio es el efeondido á los 
hombres, y eñe, el que endulza al mundo en las amarguras de fus 
fuños. El que quita las guerras. Auferens bella El que pide a Dios 
por los hombres, y el que aífeguró á Sevilla defdc queholvió a fu 
Jgleíia de S. JULIAN las pazes. Efte Ramo de Retama que fe def- 
cubrió,es la miel mas dulze dei hombre. Efte el nombre de María 
mas benigno, en ier Abigail que templó los enojos de Dios. Y efte 
Diamante del amor de Dios, que enamorado yá de los hombres 
avifta defta Señora,y de fu nombre determina eftrecharfe con nuet*' 
tra carne, como dize el Evangelio en vna Virgen que le 1 lama 
ijñ. Htnomen Vtrgims Maria^ /JJí 
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--X,a : teifceralctraes á. ^uí^n le cotrefpbnde kl RuU .‘precióla Vtim 
".hiedra, que publica a María par'Madre de. Dios. Pues como refiero . 
JlmioebCarbunco.y RubíesvnamifmacoCt, y aili:Pelemcapro 


srWMiü u^uu.iw, J —r;----- ' J -■ * S. Gimen. 

Jo llama Rubino Carbmico,:y lo miimo los. Indianos..Dizs el de M 


P lint, De * 

oemiuiano que ei «mo'cs un«u.> -- ■- f n A * hmcafr <ic 

4-multis Sápphirttzmater Garbmcnli cr^ituK Porque enmediodei gimm. 
Zafiro como en fu vientre, 6 corazón fe halla el Carbunco, o Rubí» 


Gemiuiano que el Zafiro-es madre del -Rubí, iP> Carbunco 


catiro cumu cw iu viuiuv, v -- - 

Guafi. in medio jicut inquodam centre quídam frectes Carbwuh np- 
$¡Ur. Y iien'dó ChriftoelCarbunco/ó Rubí preciólo, María es el 
Zafiro Madre del Hijo de Dios 5 allá Ezequiel vn trono vmd^Za, ■*&*.*# 
tiro en el qual entendió Galauno a Mina Sanmlirna , y .por >la Im.a^ 
gen que eflava en eí 'truno á fu Hijoivnigenitoque kendo ü IQ s^ y ^ 

iu vientre lo viífió de fu carne. Moxquc fiper hanc fimditunmm Ga fi hJc 
hominis,*ui e(i Filius Deiincarwtus. Y efto miimo es lo que publica Arcanis. 

el nombre de María, porque como dize S. Anibrofio,Mariaquiere 

dezir Dios es mi Hijo, de mi Linage , y nacido, de mis entrañas. D. Ambfi 
Sptáak Mana hoinomen inpenit qrnd fi£nifit>at.pm ex puerteo, 2 M&; 
^Lamuger celebre que correfponde á la ietra^v es_ki*t-hrpí\>m 
refplandece en ella el elogio-de fe* ■María Madre de Dios? Si .Inmu 
-jiifii.enim gratiam apudDe,um. La dize el Aiigel, como refiera el 
^ Evangelio. Haliafle gracia con Dios. Efta gracia fue para jfr madre ^ 
de Dios: Ecce«mcipies > & pariesfilium. Efía gracia de le r ; Madre 
de Dios.dixo S.Aguftin. Se la mereció Juj 'humildad. O fmm Au^apui 
Jieptm Q it¿&mV 1 * dw fidem humihter dedit C«h Celad, vbi 
opificem corporauii Cúflftffófe Aiaria por Efclava del Señor; Efip »«. 
anciVa Domtnu .Y fe conftituyó por madre de Dios^como Ti h 
. Mageftad de fer madre de Dios fueíTc'elp.gio < 4 c fujnimildad^uth 
por confeffaríe Efclava de Booz tiendo tanher mola, diz c el , i ex o 
Sagrado» que fe mereció fer agradable á-fus ojos, y tomarla por Ef- 
pola fuya. Egofam Ruth añedía tuá. Ledixoj-quando fobrc laltajo 
el Viejola topó en Ips pies alia entras pajas de l 4l era. TTS-Bua- 
naventuradjze, que Ruthesfrguude Maria;como..ipadre de Om s u g _ 
porque la gracia que fe merecióRuthen losojosde Boos,. eta w t> 
mifma que fe mereció en los de Dios MÍtia para fer fu maq « 

tm in oculis Booz,, María in oculis Dornsmhancgratssm snyenst. 

lorate Cali de, fiper, ¿r nubes pjuant iufium v aperratur -berra,, fr j,„p. 
nrmbnt Sahatorem. Profetizó lfaiasdelMyñeriodelaEqcarna- v-V-8 - 
don de Dios en las entrañas de María; y rm reparo es, que de.titulo, 

; y nombré de tierra aeiia Señora, quando la llama madre dé Dios. 





—- ^T5- ^ _ V, 

No te admires, díze el Doño Celadá, que la tíerta es la criatura mas 
¿batida, la mas humilde de todas, y defpreciada entre ellas •, darle T 
el titulo de tierra el Profeta, quando la da el elogio de madre de 
Diüs: Etgerminet Salvatorem. es dezir, que tan íoberana elogio 
fe ío mereció por fer tierra humilde, y abatida.. Aperiatur térra, & 
germimt Salvatorem: Ergoefiíantumhumik terree vocabiílum, Ma* 
ríante gloria de trahere <videtnrtantmdemampltoris gratia attributa 
fumptuofe campen fat* 

Dixo el Dofto- Ganifid,que el nombre fe deduce del verbo He- 
'■Céáifi . vbi bteo-Iarah,qu?, fignificaíér humilde *, para que fe fepa,dixo Celada,, 
f l, P quehaftaenei nombre María que lapubiicapor madre de Dios: 
’iñ • e Maña Deus exgenere mev. :Es humilde efta Señora. María dedacitur 
* d verbo lar ah, qHodfígnificat proijeere. Aoraproíiguióel Do&q Je- > 

fuita, vt Maria humilis, proteja , de mtffk ipfo nomine fignificetur. 

Nada valiera el difeurío fi el titulo defta Sagrada Imagen no lo 
realzara. Nueftra .Señora de lalNIESTA. La Retama es Symbolo 
Uirg. z. de la humildad , y alíi Virgilio en fus Geórgicas acabó vn v-erfo, 
Georg. ‘Humilefque Gene fia* Y en efta o ¿lava os harte! icho, que la raíz de la 
Retama es con humillación, como que arrodilla, y fe inclina j pero 
Jbidem. ¿ n otro verfo declaróla humildad de la Retama donde dixo que % 
flor era la mejor para las Avejas. Vixhumilis,&c. Enfeña laHiftoria 
naturf^' natura ^ e Ariftóteles que la Retama Tolo puede iiigerirfe en Vid, y 
Parra, y con el ingerto lleua racimos hermofos de vbas. Y como 
cofataneftraña no ay Jardín de Principe, ó Rey, que no tenga vbas í 
de Retama, ó Retamas ingertas en Parras. Ya emos defeubierto el 
Myfterio del Nacimiento de María. Dixo el Cluniafen le, que Vita | 
Raúl, ftr. da las razones porque,nació María en el mes de Setiembre era por- 
z.de N^'queen efte mes fe hazen las Vendimias , y áOi 'en efte fe preparan 
Virg. ios vafos para recoger los racimos, y frutos. -Es Maria Santiiíima la 
Vina,quenaciendaal mundo plantó Dio&en la tierra para que lie- 
valíe el racimo de vbas de Engadi tan celebrado Chrifto fu Hijo. 
Pero como lo concibió VOidfelodezir al Apoftoi Santiago:/?^#^ 
Verbum. Verbo ingerto. t Que el Padre Etemo cómo Labrador en 
Maria fu Verbo Eterno como Vid, ó Grumo lo ingirió': Ego fum ¡ 
Joáfl.c-iy vera ^ .(dixoChrifto) & Patermeus Aoricola^ft, Para que 1 
fuelle María Viña, y Retama-de'los Cancos, Vid ingerta.-■ 
tum'verbum. Ego fum vitis. Siendo Maria V iña* Parra, Retama ift- 
* 4C * ' ’ gertajpara llevar el racimo de fu Hijo» Conque 1er el Hijo de Dios 

•Hijo | 





Hijo <fe María, y Afana fu madre por fu humildad; muy bien lo' t> 
manificftaefta Imagen Sagrada de la INIBSTA, de la Retama: 

^ Que es Ruth humilde Rubí hermofo, y Zafiro belliflimo María, 
que es el myfterio de interpretaríe.el nombre María madre de Dios. 

Et nomen Virginis María* 

La quarta letra es2~. y á efta le correfponde Iudith. de quien dize 
la Efcriptura «Sagrada que ; Vna rnulitr Habré* fecit confufianem ludit.capi 
magnam indomo Regis Nabucodonofor: Ecce enim Holofernes mcet in r 4* 
térra. Vna muger Hebrea ha hecho la mayor afrenta en Cafa del 
Rey Nabucodonofor: Corto á Holofernes la cabera, y lo arruinó 
por el fueío La piedra preciofaque le correfponde á la I. es lafibis. 

¿ El [afpe preciofp de quien dize Gafpar.de Morales en fu Lapidario, GajhMo* 
Vv primero Ariftoteles, que eí [afpe: Noxiafantafmata expe Hit, -vi- ¡ n 
lioriofum,potentem r ac gratum gejlantemfacitz Tiene el. I afpe virtud \Arifiom , . 
de ahuyentar las dañólas fantafmas, haze vi&oriolb i y Váísiofo al de gemíais, 
que lo trae, y íi miramos la raíz Hebrea de donde fale elle nombre 
Iajfis, que es Tabalom, fignificadefpedazar, herir, tahakm , dixo 
Arias Montano, d conterendo , & percutiendo nomen habet . Signifi- ^ ru 
cando la L quarta letra del nombre María en Judich mifteriofa,en 
Jafpeyi&oriofo, que efta «Señora, y fu nombre Santiffimo Afaria 
esj quien defpedaza,deftroza, y corta la cabera á los enemigos in¬ 
fernales,y quien aftegura vidorias, y triunfos contra los Demonios. c .. . 

El nombre de Adaria, dixo el Do do Canillo,que fale del verbo ¿eUd/Jp. 
dar ah, que fignifica también Reve] ion. Marta deducitur d verbo 
Harah, ¿¡uod reveltonem defignat. Y fi atendemos á laraiz Hebrea Rutil.Ben, 
defte nombre Afaria, que aflignb Rutilio Ben^onio e,s Mharablab • in M agn. 
que fe compone de tres diciones, que fon, Min, harab , lab. Y lab, ^ 
dixo la mas lutil Cerda,que era vna abrebiatura del nombre inefa* * 2 U * 
ble Iehohath, el qual como lo interpreta Oleaftro es fer deftruidor Ccrd.Ac 
de los contrarios, y enemigos. Iehohath, idef y conterem bofes. Para y. 
que fe vea lo valerofo>que es el nombre de Alaria, que deftruye, y Ol ta j} r9t 
defpedaza a los Demonios, dixo el Tertuliano. Invócate Marta 
nomine Jcrpens quantum potefi, totamque prudentiant fuam in latebra • ^ er ‘tullan, 
y ambagibus torejuet, tn caca detruditur lucífuga be fia. Retírale 

k Serpiente engañofa al oír el nombre de Afaria, y fepultafíe en las 
cenagofas cabernas del Infierno. 

Grandemente lo dixo Job. Propone la maldad de aquel homici¬ 
da, antiguo de) Linage humano pero defpues de todos los males 
i " ' C 2 CQ» 


ao .. . 

lo y . ¡jp> conque intenta nueftns muertes le profetiza la fuya al D e mon i oi 
S 4. K14. tn tembrisperfodit domos t ficut in die condtxerant , & igmrauerunt 

Iñcem. Si fubitó ap partiera Aurora arbitrantur r vmbram mortis ) & fie - í 
iníétebris qitdfi inhtee dmb'hlant. Eftos enemigos mortales de los ’ 
hombres caban fus cafas en las tinieblas, y procuran ignorar iaiuzy 
,íi de repente Falela /Vtírora fe temen fu muerte, Clara eftá'lá profe- , 
’ciá, y muy cte la ociÍTob: Pues el ítacimiento de la Aurora deftruye ! 
las tinieblas,y la Natividad de Aftria esquié acaba,y da muerte alas 
tinieblas infernales. Ya lo avreis oido eftos dias. Pero íabed,que el 
nacimiento de ■■ Matiz no fue otra cofa , dixo el Cluniacenfe, fino 
'Rui Se Dio* vñá hóH^^á^érir-jyvilícet.al'énemigo an- ■' 

3 tigüo. Hodlefafírveji funda , qua percujjhs efl bofiis antiquus. Guar- A 

yifg. * dadme por vueftra vida efta honda, para que luego con vna piedra 
défcáUbr^mós-a vn Gigante. Lo que yo reparo en : el texto de Job, 
es, que 'diga que cuban los Demonios cabernas por calas eivlas- 
tinieblas, y que ponen todo fu cuidada en no ver, ni laber de la luz: 

JErt ignorauerunt Inserto. Pero-fabiendo la interpretación del nombre 
de Mar jalé refuelve la dudarEfte nombre eslo miftno que iüufni - 
»dfíTA>fvEslüÍ2 Maria : Pues elfo es lo qiie'dize Job, que los Demo-- 
Mtisdfc&aron no faber, nfvérel nombre dejaría, y para no vérfu. 
luz ¿aban cabernas en íi¿s tinieblas temiendofe, que á fu vifta, y al 
, oirle fe tienen cierta la muerte por leí efte nombre pavor, y total 
ruina,delos Demonios, ,l que como Juditfeuhermolai y valerofa coica. 

la,cabera a Luzifet. Ipfaéonteret óapnttuum. 1 

Alarma, alarma. Guerra, guerra. Aparca, aparta. Queeftruendo^ 
V-egum es efte ? Que ha de ferVozes. fon que le oyen en Ios-Reales de ' 
utf\ 17* IírraéUQuienlas da ? Yn Gigante Fiiifteo. Ya lo conozco, y fe 
' * "llama Goliath. EaUavidj-Gallardo¡ Jobea ftj á campaña. Virtiólo 

<. Saúl de fiis.veftiduras,:y ! uhíe , defnud6‘de ellas. Ojafá ¿iit£fpañaho-> 
huvie-ra Cantos.veftidos, y tmtasgjalas,. .y tuviera eJReynueftro’ 
Soldados-mas valerofbs^ peto;quehan de hazervnos Sóida- ,• 
dos¡múiy peinados, y .muy galanes b Huytv y bolverlas élpaldas en' i 
laanejor ocaíion. Ea venga el báculo para David.: Dadme la honda- 
que me gUardais, y lo armaremos de Soldado,aunque no de Cava- L 
lleró ; :. Qpe para*]a Guerra mas.importa íer.buenSüídado.qué gran .: ¡ 
Cav2llero,finoá vifto la campana. Y. i»>o¡mas>de Báculo, y Honda t 
a dé íÍ€yar?Si 5 fnas lley.ájcinco piedras trae»prevenidas cnelzurron. 3 
Uega.alCi^uQton;eftas armas, y:-av-ilk(ddrí%M^.'& irrita a ja,'. ¡ 

- D batalla 



bata!Ta,defcmta el canamo,ajuíla vna piedra en la honda,y arquean¬ 
do el bra$o la difparó. Qué ha fucedido \ Que ha de fer ? Lebantén 
éííe hombre del fuelo, que eílá muerto. Mato al Gigante, y quedó 
la viftoria por David. Veamos el myftério deña letra , ydeííe 
triunfo. El Gigante es el Demonio enemigo de los Hijos de Dios. 

María es k honda,y honda en fu Natiuidad (tomo dixe de Opinión 
del Cíuniace'nfe. Hodiefafta efi fúnda , c¡ua percúfjus efi hofiis an- 
ñ'ftltts ) las cinco piedras las cinco letras defl nombre de María. No 
es alegoría muy tirada aunque es de honda., y de picara. Pues veis 
ay la visoria del nombre de María. 

Pero aguarda, y verás tomo tienen ellas piédrás letras. Estradi- . 

ció de los Hebreos como refiere el bo&oSánchéz,q en ellas piedras 
eftavaii grarados los nombres de los Patriartas-mas principales de 
Ifrraéb en la primera, el de Abraharn¡ en 1 a íeguiidael de Ifát,en la : 
tercera el de Jacob, en la quarta el de Mbyfes* y- en la quinti ei'de Saneh ai 
Aaron. Veis como fon piedras, y letras. Pero aboque todas fon -capad. 17. 
letrasde María, y piédras que dignifican á ella Señora y atiende á la- r fkgi 
quelefeñaló'enla vi&oria. Etfr*v'aluitquintas fófisi dizeSan- 
¿hez, in quommen Aaron erat incifum. Prevaleció , yt-dílfigiiió la 
vi'floria la piedra en que eftava efémóel nombré de Aaron. A aron 
füe Po'ntifice, y Santo. Pbes mirad aora qual dé las Imágenes dé 
Máriá ha tenido en di eferito, y gravado el nombre de vn Pontífice 
Sañto f Elba Señora de lalNIEST A : Que quanco íé manifeftden 
aquella Retama íabida fé lé vio á los pies vil rotulo que decía : Soy •■*€&■ 
de San Julia?i junto d la puerta de Ccrdova en Sevilla. Pues ella 
Señora MARI A de la INIESTA es toda la muerte del Demonio,- 
y qu ien -r, Ifégu ía V iélbriá s-có lVtVá ; Lú z i íe r. ; Por eíTo le llama deda 
INI ESTA, porque la Retama es amarga y a margo el Nombre de- 
María dix© .&• Epifanio athamtái'mare-. V amargo fue ; para los : : 
Demonios ePie ! Santififi m0 1 Ñorabre, dixo'San Ricardo : JS¡ornen 
Mari* aniaru'denmilmÑ Y eP Evangelio V&grAs^ 

Laquint-aletra-es Á a quién coiftéifporfaé A'b?f a g> qué je iúter- ?* ^ e St ¡ 
preta T atris i^nórañila la que ignora á fu Padre. Cdmo Mana-' 

San ti (Tima ignoPÓda-cuIpa defu Padre Adame Fue ’Abiiaggfcog'ida' 
éntre-todaslás^DÓ^itéHasdeIíVaéhpar'aEipOiade David, y María* 
éítj5gida ; éntre todas lás niiigéres pala Elpefa y y TaUmo de^Diosi 
Haziendcf-^ar’ia 1 , qtfe la maldiéipri hecha'á nneñros primeros 
-yleffe ft&ffo cd rauncío'-de CéieiJiaJcs. bellido- 
?í nes». 
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n es* -Eílo es p'ropriamsnte ignorar a nueftros Padres * no fáber, ni 
guftat de aquellos males, porque naciendo Maria todos ion bienes-, 
y favores para los hombres dixo San lldcfonfo. Ornáis maledtcii». 
lUcf.fer.jyfita priworum parentttm, & Cale(Us benedicto intotovenit mundo*. 

■ lsiat - Quien yanoadmiray fe alegra aqui de labuenadicha, y buena' 
fortuna que tenemos en María! Pues muda nueftros congoxofos 
afanes en bendiciones del Cielo. La piedra que corresponde a efta 
letra A es Aleclorio. Piedra de quien dixo Plinio la tuvo Milon 
Crotonienfe por feñal fixa de todas fus felicidades, pues fiempre en 
^ todas fus empreífas con ella la! i o dichofo. Gfitibus Milomm Croto* 
4 iUm‘ C vfum m tertanttnibus m viclurn fuitf'e videri volunt. Y allí 

íignificar efta letra vltima A ai Ale&orio, preciofa piedra de la 
buena fortuna es,publicar la buena fortuna, y buena eftrellaque 
tienen fus Devotos en efte Santo Nombre, Interpretaííe María 
- Ste.Ua., Eftre'lla es el nombre María, y quien le ama le favorece bue- 
\ud.- -J/ na Eftrella, es dichofo. Qui fubhac Steüafehciter. nafeitur^ (dixo 
pra. Celada de Renombre) <¿r vivtt, & fortunare vivir, iuxta Mariani 
mminis pr¿efagium, quta.Marta & d María efifortuna. 

O dichotos mil vezes.las Seviilanp%que nacen con laEftrelIa de, 
tal madre. O dichoíá mil vezes la exclarecida Nobleza defta Ciudad 
que como hijos de MARIA de la INÍESTA entanlluftre 
Hermandad la celebráis con la grandeza de vueftra fangrenoble* 
EcceMatertita.. Efta es vueftra madre, pues os pertenece ecce filias 
tuus. El tener á efta Sagrada Imagen por madre es vueftra mayor 
fortuna, y el miraros MARI A de la INIESTA como madre á hijos 
es todo el defeanfo defta. Señora- 

Gran texto. ln Jacob in habita , in Ifrael h¿ereditare, ¿r in eletlii 
Iccttf. cp. Tneis mineradices. En Jacob defeanfa, en Ifrael Tendrás tu herencia, 
4. í/. 13.y en miselcogidos echarás guftofaraizes, la dize el Efpiritu Santo 
a María- Jacob.es la Cabeqa dé los Pueblos Hebreos, por que de los 
doze hijos de Jacob fe originaron losdoze Tribus. Y Jacob es la 
muy Noble, y muy Leal Ciudad de Sevilla, Cabera de Rey nos, 
Cabeqa de tata fangre noble como iluftra á lasEfpañas,Ciudad'dode 
eftán tantas cafas oriundas de Cavallercs, elfos fon los de Ifrael, y 
losefeogidosfon los iluftres Hermanos de MARIA déla 1 N 1 ES- 
TA. Puesaora, vayan conmigo. El Efpiritu Santo, decía yo, que 
mirava en efta profecía á efta Sagrada Imagen allá en los Camp os 
de Cataluña; y fuera de Sevilla, y le dize: Imagen de Dios querida 

vé 
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vé * defcanfar á tu Ciudad de Sevilla que es tu Jacob, yen Jos 
corazones de todos fus hijos tu eres fu Benjamín./» Jacob in habita . 

Ve á fer heredera de las haziendas de fus miyorafgos, que como 
hijos tuyos, tu a todos los Nobles de Sevilla los heredas. In Ifraél 
hareditare. Y por vltimo en aquellos elcogidos hijos mios echa 
tus raizes perpetuas; In eleftis más mitte radices. O que gran 
fortuna páralos Sevillanos ! O que gran defcanfo, y gloria para 
MARÍA de la INIESTA, que dilguftada allá en Cataluña á Sevilla 
quilo venir á tener fusdefcmfos, y echar como rama de Retama fus 
raides enr efta Ciudad. Oidfelo dezir á ella Señora: Et radica vi in Bcclef. 
populo h&norificato. Radiqué, -eché mis raizes en el Pueblo masH i íA 
honrado del mundo, mas favórecido de Dios, Sevilla. En mis 
Sevillanoseftoy contenta, y aqui todas mis fieftas cumplidas. 
Sevilla es la Ciudad mas favorecida de Dios, la mas honradora de 
Dios, y de fu madre ¿ como lo dizen tantas fieftas como á Dios, y a 
icaria le coníagran todo el año. En efte Pueblo tan favorecido de 
Dios es donde gufta efte fagrado ramillete de flores de gracia, efta 
rama verde de nueftras efperan^as delcanfar, y echar fus raizes ^ lo 
que yo os pido, y deveis hazer es que como tierra agradecida 
tengáis guftofa a efta planta de vueftra gracia, á efta madre de 
vueftra vida. Gracias á Dios por efte Angular favor que hizo á 
Sevilla dándole tal amparo. Gracias á vos Reyna, y Áfadre que 
venifteis á alegrar nueftros corazones, y gracias á la Nobiliflim& 
Hermandad por las fieftas tan luftroías, que todos los 
años le confagra á tan gran Señora,y Madre de nueftra 
gracia, prenda de nueftra gloria. 

( Ad cyuam nos , 


Sub correótione S. M. Ecclefiax 
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